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Секретаријат  

Broj : 17-14-1-667-2'/15 
Sarajevo, 12. mart 2015. godine 
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Predmet. Saglasnost za ratifikaciju ugovora , traži se 

U skladu sa članom 19. d) Zakona 0 postupku zaklju čivanja i 
izvršavanja me đunarodnih ugovora {"S1. glasnik BiH", br 29/00 i 32/13), 
dostavljamo yam: 

Prijedlog odluke  0 ratifikaciji Ugovora 0 zajmu (Projekat 
vodosnabdijevanja Grada ćac) između Bosne i Hercegovine i Evropske 
banke za obnovu i razvoj, radi davanja saglasnosti za ratifikaciju . Ugovor je 
potpisao dr. Nikola Špirić, ministar finansija i trezora Bill, 24 . decembra 
2014 . g. u Sarajevu: 

Budući da je Ministarstvo finansija i trezora BiH nadležno za 
provođenje postupka za zaklju č ivanje ovog ugovora, molinio vas da na 
sastanke vaših komisija, odnosno sjednice Dora, pored predstavnika 
Predsjedništva BiH;  kao predlagača, pozovete i predstavnika Ministarstva koji 
zastupnicima, odnosno delegatima može dati sve potrebne informacije 0 
ugovoru. 

S poštovanjem, 
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Prijedlo,g 

Na osnovu 'člana V З .  d)  Ustava Bosne; i Hercegovine i saglasnosti. 
Parlamentarne skupštille Bosne i Hercegovine (Odluka broj; 01,02-05-2-11.4 
od 2015.,godine), Predsjedništvo Bosne i Hercegovine na redovnoj sjednici, 
održanoj -2015.,godine, donijelo je 

ODLUKU 
O'RATIFIKACIJI цGOVORA;o ZAJMU. (PROJEKAT VODOSNABDIJEVANJA GRADAČAC) IZMEĐU 

BOŠNE I HERC- EGOVINE ` I?EVROPSKE ' BANKE"ZA OBNOVU I RAZVOJ - 

Član 1. 

Ratifikuje se iJgovor o zajmu (Projekat vodosnabdijevanja Grada čać) 
izlneđu Bosne 1 Hercegovine i Evropske banke za obliovu i razvoj, potpisan 
u:Sarajevu, 24: decembra 2014 godine,;na engleskom ježiku. 

С1ап  2. 

Tekst Ugovora u prij'evo đu giasiг  



Pismeni prijeYod na 'bbsansluijezik 

IZVRŠNI PR[MJERAK 

( Broj operacije 45810 )' 

UGOVOR O  ZAJMU 

(ProjekaYvodoosnabdjevanja Grada čac) 

između 

BO5NE I HERCEGOV,INE 

EUROPSKE BANKS 
ZA..OBNOVU. I,RAZVQJ 

Datum: 24 . десет6аг  2014. gođine 



SADRŽAd 

CLAN I — ŠTANDARDГП  USLOVI; DEFINICIJE 
Odjeljak 1.01. Uključivanje standardnih uslova 
Odjeljak 1:02. 	Definicije 
Odjeljak 1.03.  ТиУпасепје  

CLAN II—  OŠNOVNI ц$LOViZAJMA 
Odjeljak2: 01: Tznog.ivaluta 
Odjeljak 2 :02. 	Ostali finansijski uslovi zajma 
Odjeljak2.03. Povla čenle sredstava 

CLAN  III — IZVRŠENJE PROJEKTA 
Odjeljak3:01. Druge požitivne projektne;obaveze 

CLAN IV —.SUSPENZIJA;UBRZANJE; OTKAZIVANJE 
Odjeljak 4.01. 	Suspenzija 
Odjeljak 4.02. Ubtzanje dospijeća 

CLAN V — PRAVOŠNAŽNOST 
Odjeljak 5 : 01. 	Uslovi koji,prethode pravosnažnosti 
Odjeljak 5:02. Pravna mišljenja 
Odjeljak 5.03., Raskid ngovora.'zbog;neostvariv.anjapravosnažnosti 

CLAN V1—RAZNO 
Odjeljak 601. 	ObaVijesti. 

PRILOG 1 - 	OPIS;PROJEKTA 

P,RILOG2 - 	KATEGORIJE,I.POVLAČENJA SREDSTAVA 

PRILOG-.3 - 	RAZINE TARIFA 



UGOVOR  0  ZAJMU 

U,GOVOR zaključen 24. decembra 2014. godine između BOSNE`LHERCEGOVINE 
("Zajmoprimac") i EUROESKE BANKE 2A OBNOVU I RAZVOJ ("Baaka). 

PREAIVIBULA 

(А) BUDUĆI DA je Banka ustanovljena radi fiaansiranja posebnib projekata čiji је  cilj 
poticanje prelaska na otvorenu, tržišno orijentiranu ekonomiju i promoviranje privatne i 
poduzetničke inicijative  in  zernljama središaje i isto čne _Europe koje poštuju i primjenjuju 
načela višestranačke;demokratije, pluralizma•i =tвžišne ekoaomije 

(B) BUDUĆI: DA Zajmoprimac nanijerava realizirati Projekat opisan u Prilogu 1, koji je 
osmišljen da pomogne Zajmoprimcu i opcini Grada čac („Općina") u proširenju mreže 
vodosnabdijevanja pitkom vodom u Općini kako bi pokrila:naselja.smještena u južnom dijelu 
Općine, i u poboljšanju kvaliteta i pouzdanosti postoje ćeg sistema'vodosna&dijevanja; 

(C)•BUDUĆI DA će Projekat biti'izveden od  strafe JP  Komunalac Grada čac г d:d. 
("Projektni entitet" );' иг  finansijsku pomoć ;Zajmoprimca; 

(D) BUDUĆI DA je Zajmoprimac zahtijevao pomo ć  od'Banke za finansiranje dijela 
Projekta; 

(E).BUDUĆI DA Banka namjerava sa Zajnioprimcem i drugima zaklju čiti Ugovor'0,grantuu 
skladu s kojim bi Banka Projektu stavljala na raspolaganje sredstva granta  in iznosu od do 
1,400:000 eura (jedan.•milion četiri stotine hiljada eura) („sida grant") iz sida-EBRD Fonda 
za okolišne i klimatske programe op ćina,, a koji podliježe uslovima i odredbama koji  cc  biti 
navedeni  in  ugovoru q grantu, koji može biti mijenjan i dopunjen s vremena na vrijeme („sida 
ugovor o grantu"). 

(F) BUDUĆI DA Banka namjerava da stavi na.raspolagarije sredstva teOni čke 
pomoći na bazi donacije u.iznosu do 600:000 eura (šest stotina hiljada eura) zapomo ć  us (i) 
provedbi Projekta, uključujući nabavku, nacrt i nadzor; (ii) in  poboljšanju finansij'skih i 
operativnih• rezultata Projektnog entiteta; i (iii) pripreme Ugovora  0  pružanju usluga koji cc 

 biti potpisan i~rneđu Općine i Projektnog entiteta:. 

(G) BUDUĆI DA se Baaka složilđ, ; •иа  osnovu;„intec a1ig, prijespomenutog da odobri 
Žajam• Zajmoprimcu u iznosu od do. 6:000:000 eura ,(šest miliona eura), pod uslovima i 
odredbama.odre đenim iii navedeaim u ovom•ugovoru, u ugovoru 0 podršci Proj ekta između 
Federacije Bosne i Hercegovine, Tuzlanskog kantona, Op ćine i Banke ("Ugovor  0  podгšci 
Projekta"), i 'i projektnom ugovoru između Projektnog entiteta i Banke ("Projektni ugovor", 
kao što je де€iniraao u standardnim uslovima): 

OVIM sestraaeslažu  0  sljedećeni; 



СLAN  I— STANDARDNI USLOVI; DEFINICIJE, 

Odjeljak 1:01. Uklju čivanje standardnih uslova 

sve odredbe standardnih uslova Banke od 01. decembra 2012: godine ovim se 
uključuju i primjenjuju na ovaj ugovorsa istom,snagom i djelovanjem-kao da su u cijelosti 
ovdje navedene, medutim podliježu sljede ćim izmj'enama. (tako izmijenjene odredbe se u 
dajnjem tekstu.nazivaju " $tandardni uslovi" ) э  

(a) Defini'cija oznaka „ еиго", „EUR" iii ,,€"u odjeljku 2.02 standardnih uslova se uavche 
ovog ugovora izmjenjuju na;sljede ći način: 

,,euro` ; . ,,EUR" ili ,y€`-`  označava valutu država članica Europske •unije koje p тihvaćaju 
jedinstvenu v,alutu  u skiadu sa.zakonodavstvom Europske unuje 
koje se odnosi.na.ekonomsku:i morietarnu uniju." 

(b) Definicija „Zabranjene prakse" u`odjeljku 2.02 Standardnih us1'ova se a svrhe ovog 
ugovora>izmjenjuje na:sljede ći пас"in: 

„Žabranjena praksa" 	označava svako djelo korupcije, prevare, prisile, nedopuštene 
tajne radnje-ili krađe." 

(с) Defmićija pojma „CILJANI dan" u odjeljku 202 stand đrdnih uslova se u svrhe ovog 
ugovora izmjenjuje nasljede ći nač inc 

„CILJANI dan" označava svaki .dan  nu  .koji je platežni ,sistern transeuropski 
automatski ekspresni transfer za bruto poravnanJe u stvarnorn 
vremenwotvoren.za:poravnanje uplata u euriina"` 

(d) sljedeća.definićijase u svrhe ovog'ugouora dodaje u odjeijak 2:02 standardnih uslova г  

„Krađđ" 	 označava otuđenje imovine koja pripada drugoj osobi;" 

Odjeljak 1.02. De6nicije 

Gdje god su korišteni u ovom ugovoru (uklju čujući Preambulu 'i Priloge), osim ako ,je 
drugačije navedeno ili.kontekst druga čije nalaže; izrazi definirani u'Preambuli imaju zna čenje 
kakvo im je tamo pripisano ;  izrazi definirani uStaindardnim uslovima imaju zna čenja koja su 
iin tamo pripisana,;asljede ći izrazi irriaju sljedećđ 'značenja: 

,,Ovlašteni 
	

označava ministra.finansija i trezora Zajmoprimca. 
predstavnik 
Žajmoprimca`` 

„Podngovoт  
Gradačac" 

općine znači ugovor za d'o 4.000.'000 eura ( četiтi miliona eura),  n  formi, i sa 
sadržajem prihvatijiviin za Banku, koji cc butt  zaključen između 
Federaclje BOsne 1 Hercegovine, 1 Qp¢ine, 1 koji se može mljenjatl ff 
vremena na vrijeme,. 



„Podugovor 	označava ugovor za до  2 :000.000 еита  (dva miliona еита ), 'ti  formi'i.sa 
Tuzlanskog 	sadržajem prihvatljiviin ža Banku, koji  cc bibi гакГисеп  između 
kantona” 	Federacije Bosne i Hercegovine i Tuzlanskog kantona, i koji'se može 

mijenjati.s vremenanavrijeme. 

„Podugovor FBiH" .ozna čava ugovor, u formi,i sa sad тžajem prihvatljivim za.Banku, koji 
cc bib zaključen između Zajmoprimca i Federacije: Bosne i 
Hercegovine u skladu. s odjeljkom 3.01 (a), i koji sc može mijenjati в  
vremena na vrij'ете . 

,,Finansijski 	označavaju (i) 'ovaj ugovor  0  Zajmu, (ii) Podugovor FBiH,. (iii) 
ugovori" 	 Podugovor Tuzlanskog kantona, (iv) Podugovor općine Gradačac, (v) 

RE  podugovor, (vi) Ugovor 0  podršci Projekta, (vii) Ugovor 0 
 Projektu, (viii)  sida ugovor'o grantu, i (ix)'ugovore• о subgrantu,, 

„Fiskaka godina" 	.znači fiskalnu .godinu Zajmoprirnca koja po činj'е  i. januara svake 
,godine. 

,,PE podugovor" 	znač i џgovor,  w  formi У  sa sadržajem prihvatljivim za Banku, koji се  
biti zaključen između Općine i Projektnog erititeta za do 4.000 .000 
еита  (četiŽi IDiliona eura), i koji se' može mijenjati s, vrcmcna na 
vrij'errie'. 

„Ugovori 0 	označavaju Ugovor  0  subgrantu FBiH, Ugovor  0  subgrantu Općine, i 
subgrantu" 	PE ugovor  0  subgtahtu', ha  način, ha  koji ,su ovi pojmovi defiiiirani и  

Sida.ugovoru o grantu. 

Odjeljak 1 . 03. Tumačenje 

U ovom ugovoru svako pozivanje na odrcdeni , č1an,, odjeljak ili prilog, ,ošim ako je u 
ovom ugovoru druga čije navedeno, se smatra poiivanjem na taj odre đeni čian, odjeljak i1i, 
prilog ovog.ugoдora. 

ČLAN II—  OSNOVNI USLOVI ZAJMA 

Odjeljak 2 . 01. lžuos i'valuta 

Banka se slaže da pozajmi Zajmoprimcu, pod uslovima 'odre đenim iii пavedenim  ti  ovom 
ugovoru, iznos od 6.000.000  corn  (šest miliona.eura). 

Qdjeljak 2.02: Ostali'fшansijski uslovi Zajma 

MinimalriiJiznos povlačenj đ +sгedstava je 1-00.000.,eura. 

lvlinimalni`iznos'prijevremenog otpla ćivanja је  1.000:0 00 eura. 

Minimalni iznos otkazivanja je 1.000.000 eura. 

Datunii р lасanја  kamate'su,20..'april i 20. oktobarsvake godine: 



(e) (f) Zajmoprimao otplaćuje Zajam u 24 jednake (i1i onoliko jednake koliko ј 'е  
moguće) polugodišnje rate na 20: april i 20 oktobar svake- godine, s tim da je 
prvi datum otplate.Zajma 20. april 2018 godine a posljednji datum otplate Zajma 
је ,20. oktobar:2029. godine. 

(2) Bez obzira;na.gore navedeno, u slu čaju d'a,(i) Zajmoprimac ne povu če ukupan 
iznos Zajma prije prvog datuma otplate Zajma odre đenog u odjeljku 2.02 (e),. i(ii) 
Banka produži posljed"nji datum raspolaganja sredstvima određen u odjeljku 2.02 
(f) niže u tekstu do datuma.koji pada.nakon takvog• prvog datuma,otplate Zajma, 
tada se iznos svakog povla čenja sredstava, koje se izvr`si na dan iii nakon prvog 
datuma otplate Zajma raspodijeli •na jednake iznose za otplatu na nekoliko d'atuma 
otplate ,Zajma koji dolaže nakon datuma tog povla čenja sredstava (Banka ро  
potrebi prilagodava tako raspodijeljene iznose kako bi u svakom pojedina čnom 
slučaju postigla cijele brojeve). Banka, s vremena na vrijeme„ obavještava 
Zajmoprimcao t_ako raspodijelj'enim sredstvima. 

(f) Pošljednji datum raspolagarija sredstviina Zajinđ  је  31. decembar 20P7. godine, ili 
neki drugi kasniji datum koji Banka može odrediti ро  svom nahođenju i 0 tome 
obavijestiti Zajmoprimca. Ukoiiko je raspoloživi iznos Zajma, iii neki njegov dio ; 

 podložan. fiksnoj kamatnoj stopi, i Banka prodnži posljednji datum raspolaganja 
sredstvima, .ZajmoprlmaC odmah plaća Banci takav 1Znos, nepred.vi đenih troŠkOva. 0  
kojimaBartka, s vremena na vrijeme, obavještava Zajmoprimca:u pisanoj formi. 

(g) Visina provizije.nasпeiskorištena sredštva је ,0;5 %о  godišnje: 

(6) Zajam је 'podložan promje_nljivoj kamatnoj stopi. Bez obzira;na;gore nauedeno, 
Zajmoprimac može„kao alternativu°pla ćanjwkamate po promjenljivoj kamatnoj stopi 
na cijeli'Zajam ili  bib  o koji preostali dio Zajma, odabrati da plati kamatu po fiksnoj 
kamatnoj stopi na taj đio Zajma u skladu š odjeljkom'3.04(c)'standardnihuslova. 

Odjeljak;2z03. 	Rovlačenjasredstava 

(a) Raspoloživr iznos-može se povla čiti s vremenana vrijeme u skladu'ša odredbamaPriloga2l 
za finansiranje'(1) izdataka,napravljenih (iii, ako se Banka složi s tim, koji  cc  se napraviti) 
u vezi srrazunuiim troškovima materijala, radova i usluga potrebnih-za Proj ekat i(2) 
јednokratne provizij e. 

(b).Žđjmoprimac ovim ovlašćuje;B.anku.da:iz;raspoloživog iznosa povuče iznos jednak 
jednokratnoj proviziji i da sebi u ime,Zajmoprimca plati jednokratnu proviziju. 

ČLAN III•-1ZVRŠENJE;PROJEKTA 

Odjeljak 3 . 01. 	Eozitivne projektne obaveze 

Dodatno uz, орсе  obaveze naved'ene u članovima IV i V Standardnih uslova; , 
Zajmoprimac, ukoliko=se Banka ne<.složi•.druga čije  U  pisanoj formi;- 



(a) stavlja na raspolaganje  U  švrhe Projekta, u'skladu sa, Ugovorom  0  Zajrnu i 
podugovorima ia obliku i sadržaju koji je prihvatljiv Bapci ;;  (i) puna.sredstva Zajma ;  i 
(ii) p"una sredstva.Sida granta, po uslovima prihvatljivim>za Banku; 

(b) koristi svoja prava po, :FBIH podugovoru na takav na čin da га "stiti interese 
Zajrnoprimca i Banke, da postupa'prema odredbama ovog ugovora i da ispuni svrhu 
Zajma; 	 . 

(с) Be:  ustupa; . ne ispravlja,  he  opoziva i1i se ne odriče  bib  o koje odred6e iz F,BiH 
podugovora;ili FBiH ugovora  0  stibgrantu; 

(d) potiče Federaciju Bosne i• Hercegovine da ispuni sve svoj' е  obaveze po Finan_sijskim 
ugovorima u kojims je'jedna од  ugovornih strana; 

(е) potiče Projektni entitet da ispuni sve. svoje obaveze po finansijskim ugovorima и  
kojima, je jed'na od ugovornih strana, uklju čujući bez ograničavanja.njegove obaveze 
koje se odnose.na;, 

(1) u5postavljaqje i rad Je_dinice za _implementaciju Projekta kao što je navedeno' u 
odjeljkuj2.03 Projektnog ugovora, 

(2) nabađktt roba, radova i usluga za Etojekat kao što je navedeno и . одјв lјки  2.04 
Projektsiog ugovora;  

(3,) okolišna i socijalna pitanja kao što je navedeno u odjeljku  105 Р-rojektnog, 
ugovora, 

(4) angažiranje i korištenje konsultanata za ротос  pri. implementaciji Projekta kao 
što je navedeno u.odjeljku 2.06  Projektnog'ugovora, 

(5) priprema i dostavljanje izvještaja  0  pitanjima koja se odnose na Projekat'i rad' 
Projektnog entiteta kao što je navedeno u odjeljku 2.07 Projektnog ugovora, 

(6) održavanje proceduta, 'evidencija i, тасипа ;  priprema finansij'skih izvještaja, 
njthova revizija i dostavljanje Banci i-dostavljanje Banci švih drugih relevantnih 
informacija koje se odnose na Projekat iii rad Projektnog entiteta kao što je 
navedeno u odjeljku 3.01 Projektnog ugovora ;  i 

(7)poštivanje svih odredaba koje se odnose  ha  finansijske i operativne 'aspekte 
Projekta i Projektnog entiteta kao što je navedeno u odjeljcima 3:02, 3:03 i 3.04 
Projektnog ugovora; 

(1) poduzeti, iii podstaknuti,-da гse poduzmu sve dodatne aktivnosti koje su potrebne đa,se 
obezbij'еде •adekvatnasredstva za zav тšetak Projekta.. 

ČLAN IV — SUSPENZITA; UBRZANJE;.OTKAŽIVANJE 

Odjeljak 4 .01. 5uspeuzija 



Sljedeće je navedeno,za potrebe odjeljkaf7:01.(a)(xvii) standardnih uslova; 

(a) Zakonski -i regulatorni okvi'r koji se primjenjuje na 'sektor vodosnabdijevanja i 
kanalizacije na teritoriji Zajmoprimca je izmijenjen, suspendiran, ukinut„ opozvan iii 
napušten na način koji ро  'mišljenju Banke, po njenom vlastitom naho đenju, 
onemogućava Projektnom entitetu da provodi :PCOjekat ili onemogućava stranama u 
finansijskim ugovorima da ispunjavaju svoje obaveze,po tim ugovorima; 

(b) statuti izmijenjeni, suspendirani, ukinuti . opozvani iti napušteni, na na čin koji po 
mišljenju Banke ;  po njenom vlastitom nahođenju, ira negativan materijalni utjecaj na 
operacije i1i sposobnost Projektnog emiteta.da,izvršava Projekat; 

(c) Kontrola nad Projektnim entitetomje'prenesena na  bib  o koju ѕtгапuюѕіm Općine; 

(d) Federacija Bosne i Hercegovine„Tuzlanski kanton, Op ćina iii Projektni entitet ne ispune 
bilo koju.od svojih obaveza ро  finansijskim ugovorima čiji su potpisnici ;'iii 

(e) Došlo'je do bib  o kojeg od dogadaja opisanih u odjeljku  7  01(а)(х) standardnih ušlova  'a 
 .odnosu na sida.ugovoт  0  grantu,.mutatis mutdпdiš: 

Odjeljak 4:02: Ubrzanje , d'ospijeća 

sijedeće jePnavedeno za potrabe odjeljka 7.06(1) standardnih uslova; 
(a) ako se bib  o koji od događaja navedenih u odjeljku 4 :01 dogodio i nastavio trajati bez 
ispravke tokom trideset (30) dana nakon što je Banka  0 tome dostavila obavijest relevantnoj 
strani. 

ČLAN V —PRAVOSNAŽNO5T 

Ođjeljak 5 .01. 	Uslovi koji prethode'pravosnažnosti' 

Sljedeće je specificirano za svrhu odjeljka 9.02.(c) standardnih usiova kao dodatni''uslovi za 
pravosnažnost ovog ugovora, Ugovora,o podršci Projekta,i Projektnog ugovoraa 

(a) Ugovor  0  podršci Projekta je izvršen i isporučen, i"zaključivanje i izvršenje Ugovora  0 
 podršci Projekta od strane Federacije Bosne i Hercegovine, Tuzlanskog kantona i Općine 

је  propisno ovlašteno i1i тati'ficiranoavim potrebnim Vladinim aktivnostima; 

(b) sidaugovor o grantu je izvršen i;isporu čen, i zaključivanje i izvršenje Ugovora o ;grantu u 
ire Zajmoprimca i Proj'ektnog entiteta је  propisno oviašteno iii rati£icirano kroza sve 
neophodne Vladim aktivnosti i sui uslovi koji prethode njegovoj pravosnažnosti iii pravu 
Zajmoprimca da vrši povlačenja sredstava po tom ugovoru su ispunjeni, osim 
pravosnažnostiovog:ugovora; ' 

(c) FBiH podugovor je izvršen i isporu čen i s_vi uslovi koji,prethode:njegovoj pravosnažnosti 
su ispunjeni, osim pravosnažnosti ovog ugovora; 



(d) Podugovor Tuzlanskog kantona je izvršen i ispo гučen i  s'1  uslovi koji prethode njegovoj 
pravosnažnosti su;ispunjeni, osim pravosnažnosti ovog>ugovora; 

(е) Podugovor Grada čac je ižvršen 'i' isporučen i svx uslovi koji prethode njegovoj 
pravosnažnosti su ispunjeni, osim pravosnažnosti ovog°ugovora; 

(f) PE podugovor je izvršen i isporučen i-svi uslovi koji prethode; njegovoj pravosnažnošti su 
ispunjeni, osim pravošnažnosti ovog iigovora; 

(g)svaki ugovor o subgrantu je izvršen i isporučen i svi uslovi koji prethode njegovoj 
pravosnažnostisu ispunjeni;  osimpravosnažnosti ovog ugovora; 

(h) Banka је  dobila kopiju odluke iii neki drugi dokaz zadovoljavajući za Banku kojim Operna 
i Projektni entitet potvrduju da su osnovali Jedinicu za implementaciju PrOjekta s 
adekvatnim resursima i osobljem s odgovarajućim kvalifikacijama, prema projektnom 
zadatku koji je prihvatljiv гa Banku; 

(т) Banka je dobila kopiju ugovora kojim se potvr đuje aиgažiranje konsultanata s 
odgovarajućim kvalifikacijama i relevantnom ekspertizom prema projektnom zadatku 
prihvatljivomy za Banku da pomognu u implementiranju Projekta i da bi izvršavali usluge 
ipženjerskog nadzo тa:izvođerija.radova; 

(ј ) Banka је  dobila dokaze zadovolj'avaju će za Banku kojiiri se potvrđuje angažiranje 
konsultanata ,s odgovaraju ćim kvalifikacijaina i relevantnom ekspertizom prema 
projektnom zadatku prihvatljivom,za Banku kako bi pomogli s pripremom programa,za 
poboljšaiije finazisijskih i operativnih rezultata (FOPIP) za Proj'ektni entitet i u pripremi 
Ugovora о  pružanju,usluga:koji će biti potpisan;ižmeđu Općine i Projektnog entiteta 

(k) Banka, je dobila kopiju odluke Op ćinskog:vijeća Gradačac о  početnom роиесапји  tarifa za 
2015.  godinu kako ј 'e,naved'eno u Prilogu 3; 

(1) Banka je dobila kopiju odluke Nadzornog. odbora Projektnog entiteta u vezi odvajanja 
računa za usluge vodosnabdijev đnja i'otpadnih voda od drugih aktivnosti Projektnog 
entiteta; 

(m) Banka je primila kopiju izvještaja koji potvrđuje da,je akvizieija i/i1i' izvlaštenje zemljišta 
na crpilištu zauršeno na zadovoljavajući način  U  skladu s EBRD-ovirn Izvedbenim 
zahtlevom 5 a otkupu zemljišta, nedobrovoljnom preseljavanju i ekonomskom 
raseljavanju; 

(n) Banka je "primila.kopiju izvještaja  a  dodatnom testnom,crpljenju koji potvтđuje dovoljno 
iskorištenje podzemnog izvora pitke , vode; ;i 

(o) Banka je primila potvrde  ad  svifi pri"vatnih dioni čara Projektnog entiteta da podržava 
Projekat te da priznaju da Banka ne snosi nikakvu odgovornošt u pogledu trenutnih 
postupaka u vezi s privatizacijom Projektnog entiteta, bež.obzira na ishod: 

Odjeljak 5 . 02. Pravna:mišljenja 

(a) 	U  svrhu odjeljka 9, 03(a)'standardnih uslova; mi"sljenje iii mišljenja pravnog 



savjetnika su data u ime Zajmoprimca od strane ministra pravde Zajmoprimca 'i sljede ća 
pitanja su specificirana kao dodatna pitanja koja trebaju biti obuhva ćena  u  mišljenju iii 
mi"sljenjima koja,se dostavljaju Banci: 

(1) dug. predstavljen Zajmom ic prijavljen relevantnim me&inarodniin finansijskim 
institucijama i uključen je u budžet.Zajmoprimca; i 

(2) svaki od ovih ugovora, FBiH podugovor, Šida ugovor  0  grantu i FBiH ugovor 0 
 subgrantu je propisno odobren iii ratificiran, i sklopljen od s trane Zajmoprimca te 

predstavlja vaŽecU  i zakonsku obavezu Zajmoprimca, provedivu. u Skiadu Sa svojlm• 
uslovima. 

(b) 	Kao dio dokaza koji se dostavlja u skladu s odjeljkom 9.02(c) standardnih uslova'i 
odjeljkom 5i01 ovog ugovora, Federacija Bošne i Hercegovine Banci dostavlja, iii даје  da se. 
dostave, mišljenje iii mišljenja pravnih šavjetnika  PC  obliku i sadržaju prihvatjiva za Banku 
od strane ministra pravde Federacije Bosne i Hercegovine, kojim se potvr đuje da su Ugovor- o 
podršci Projekta, FBH podugovor i FBiH ugovor  0  subgrantu, Podugovor Tuzlanskog 
karitona, Ugovor  0  subgrantu Grada čac i Podugovor Grada čac pтopisno odobreni' i1i 
ratificirani, izvršeni i sklopljeni od  strafe  Federacije Bosne i Hercegovine te predstavlj'aju 
važeću i zakonsku obavezu Federacije Bosne, i Hercegovine; provedi'vu u skladu sa svojim 
uslovima. 

(с) 	Као  dio dbkaza koji se dostavlja u skladu s odjeljkom 9.02(c) starndardnih uslova i 
odjeljkom 5.01 ovog, ugovora, Tuzlanški kanton Banci dostavlja, i1i daje da se dostav,e, 
mišljenje!i1i mišljenja pravnih.savjetnika po obliku i sadržaju prihvatljiva za Banku od s trane 
ministra pravde i uprave Tuzlanskog kantona, kojim se potvrđuje da, su u ime Tuzlanskog. 
kantona.svaki Ugovor  0  podršci Projekta i Podugovor Tuzlanskog ;kantona propisno odobreni 
iii ratificirani ;  izvršeni 1 sklopljeni od strafe  Tuzlanskog kantona, te predstavljaju važeću i 
zakongku obavezu Tuzlanškog kantona ;  provedivu u skladu,sa svojim uslovima. 

(d) Kao dio dokaza koji se dostavlja u skladu s odjeljkom 9.02(c) standardnih uslova i 
odjeljkom 5 ,01 ovog ugovora, Općina Banci dostavlja,, iii đaje da se dostave; mišljenj:e i1i 
mišljenja Općinskog državnog odvjetnika Općine Gradac' ас , po obliku i sadržaju prihvatljiva 
za Banku, kojim se potvrđuje da su u ime Općine;  svaki Ugovor  0  podršci Projekta i 
Podugovor Gradačac, Ugovor 0  subgrantu Gradačac, PE ugovor  0  subgrantu i.PE podugovor 
propisno odobreni ili ratificirani, izvršeni`i sklopljeni od, strafe  Općine te predstavljaju važecu 
i zakonsku obavezu Op ćine, provedivu  u  skiadu sa svojim ušlovima. 

(e) U svrhu odjeljka 9:03(а) standardnih uslova, mišljenje i1i mišljenja vije ća se daju  in 
 ime Projektnog entiteta od'strane Direktora pravnog odjeljenja Projektnog entiteta i sljedeća, 

pitanja.se navode kao dodatna°pitanja koja trebaju biti obuhva ćena u mišljenju iii mišljenjima 
koja se' dostavljaju Banci: potvrda da su Ugovor  0  Projektu, PE podugovor ;  PE ugovor  0 

 subgrantu propisno odobreni i1i ratificirani te izvršeni i,  sklopljeni od  strafe  Projektnog, 
entiteta te predstavlj'aju valjanu i zakonsku obavezu Projektnog entiteta, provedivu u skladu sa 
svojim uslovima. 

Odjeljak 5 . 03. 	Raskid ugovora,zbog neostvarivanja pravosnažnošti 

Daturii 1'$0 dana nakon datuma ovog ugovora određen ic u svrhe odjeljka 9iO4. 
Štandardnih uslova 



ČLAN  VI—  RAZNO 

Odjeljak 6.01.Obavijesti 

Sljedeće adrese su navedene u svrhu odjeljka 10.01 standardnih uslova: 

Za Zajmoptimca: 

Boma i Hercegovina 
Ministarstvo finansija.i trezora 
Trg Bosne i Hercegovine 1 
71000 Sarajevo 
Boma i Hercegovina 

Na pažnju: Ministar finansija i trezora 

Fax: +387 33 202 930 

Za banku: 

European Bank for Reconstruction and Development 
One Exchange Square 
London EC2A 2JN 
United Kingdom 

Attention: Operation Administration Department 

Fax: +44-20-7338-6100 



KAO. DOKAZ da su strafe preko svojih pгavosnažno opunomoćenih predštavnika potpisale 
ovaj ugovor u četiгi primjerka u Bosni i Hercegovini, na dan'i:,godinu kao štp je pr,vi put ovdje 
riavedeno. 

BOSNAI'HERCEGOVINA 

/svojeručni.potpis/  
Ire: NIKOLA'ŠPIR7 Ć  
Funkcija: MINISTAR F7NANSlJA 7 TREZORA 

EUROPSKA BANKA 
ZA.OBNOVUIRAZVOJ 

/svojeručni potpiв/ 
Ime: L4N BROWN 
Funkcija; VODJTELJ UREDA 



PRILOG  1—  OPIS PROJEKTA 

1. svrha Projekta je da pomogne Zajmoprimcu i op ćini Gradačac и  proširenju mreže 
vodosnabdijevanja pitkom vodom u op ćini Gradačac kako bi pokrivala naselja smještena u 
južnom dijelu Općine 'i u poboljšanju kvaliteta i pouzdanosti postoje ćeg sistema 
vodosnabdijevanja. 

2. Projekat se sastoji od sljede ćih dijelova: 

Dio A Izgradnja sistema vodosnabdijevanja koji pokriva naselja u južnom dijelu Op ć ine 
kako bi se priključilo najmanje 3.500 novih domaćinstava, te radovi rekonstrukcije na 
postojećem sistemu vodosnabdijevanja u Grada čcu kako bi se poboljšao kvalitet 
usluga i kako bi se priključilo dodatnih 150 domaćinstava. 

Dio B Konsultantske usluge koje bi mogle biti potiebne za provedbu Projekta  au  i nisu 
pokrivene sredstvima za tehni čku saradnju. 

Dio C Rekonstrukcija i proširenje kanalizacione mreže u Grada čcu. 

Dio D Rekonstrukcija glavnog postrojenja za pro č išćavanje otpadnih voda. 

Očekuje se da се  Projekat biti završen do 31. decembra 2017.  godine. 

si -1 



PRILOG 2 - KATEGORIJE I:POVLAČENJA 5REDSTAVA 

1. Tablica koja je priložena ovom prilogu prikazuje kategorije,. iznos Z đjma ро  kategorijama, 
te proćenat izdataka za.stavke,koje će biti finanširane u;švakoj kategoriji. 

2. Bez2obzira na odredbe štava 1, gore u tekstu, (a) ne vrši se povla čerije sredstava za troškove 
nastale prije datuma potpisivanja Ugovora  0  Zajmu,, te (b)  tie  vrši se рои lасепје  sredstava  u 

 pogledu troškova za  bib  o koji ugovor u sklopu kategorije (1), Radovi za dio A, dok Banka od 
Projektnog entiteta  tie  pгimi izvještaj, po obiiku i sadržaju zadovoljavaju ć  za Banku,  0 

 završetku kupovine zemljišta te okvir obnove troškova života koji ја  re1'evaritan:za takav 
ugovor. 

~ 

S2-1 



Dodatak Prilogu 2 

Kategorija Ižnos Zajma dodijeljen u 
valuti Zajma 

Procenat troškova koji се 'se 
t"inansirati 

(1) Radovi za Dio A 5 .900:000 100% 	vrijednosti 	ugovora 
bez poreza i pristojbi 

(2) Usluge za Dio B 40.000 100% 	vrijednosti 	ugovora 
bez poreza i pristojbi 

(3) Jednokratna provizija 60.000 100% 

Ukupno 6 . 000.000 

S2-2 



PRILOG  3—  RAZINE TARIFA 

Kategorija kupaca 2015 . 2016. 2017. 2018. 
Voda 

Domać instva 1,20 1,20 1,20 1,20 
Trgovačka/industrijska 2,37 2,00 1,60 1,20 
Javne ustanove/organizacije 2,37 2,00 1,60 1,20 

Olpadne vode 
Domać instva 0,50 0,5 0 0,50 0 ;50 
Trgovačka/industrijska 0,50 0,50 0,50 0,50 
Javne ustanove/organizacije 0,50 0,50 0,50 0,50 

Fiksnitroškovi 
Održavaqje vodomjera 2,00 2,00 2,00 2,00 

Priključci (samo za nove klijente) - 8,50 8,50 8,50 

S3-1 

Potvrđujem da ovaj prijevod u potpunosti odgovara otiginalu, koji je sastavljen na engleskom jeziku. 
Datum: 06.02.201 5.godiпe 

Stalпi sudski tumač tia eпgleskiч ,пjenadčki - Marina Čotić  



Članak 3. 

Ova odluka se objavljuje u " Službenome glasniku BiH-Me đunarodni ugovori" na hrvatskome, 
bosanskom i stpskomjeziku i,stupa nasnagu danom objave: 

Broj: 	 
Sarajevo, 

  

 

godine 

PREDSJEDATELJ 

dr. Mladen ivani ć  
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